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RECTORY OFFICE HOURS

CLOSED MONDAY
PONIEDZIALEK NIECZYNNE

JANE:

TUESDAY: 9:30-12:00 & 1:00-4:00
THURSDAY:  9:30-12:00 & 1:00-4:00
ALICJA:

WEDNESDAY: - 1:00-6:00
FRIDAY: 9:30-12:00 & 1:00-4:00

IN CASE OF EMERGENCY - AT ANY TIME
W NAGEYM PRZYPADKU - O KAZDEJ PORZE

MASS SCHEDULE
MSZE SWIETE

SATURDAY EVE
4:00 PM English
SUNDAY / NIEDZIELA:
8:00 Polish; 9:30 English;
11:00 Polish

WEEKDAY — W TYGODNIU
In English:
6:30AM: Monday - Friday
7:00AM: Saturday

In Polish:
6:30PM: Monday, Wednesday, Friday
Poniedziatek, Sroda, Pigtek

HoLy DAYS - As Announced

CONFESSIONS SPOWIEDZ
Saturday / Sobota: 7:30 AM & 3:00 PM

Thursday before First Friday: 7:00 pm
Czwartek przed Pierwszym Pigtkiem: 7:00 pm

First Friday / Pierwszy Piatek: 6:00 pm

IWELCOME TOo OUR LADY OF CzEsTOCHOWA! We invite you to register and become

I'part of our parish family. Please complete this form and mail it to the rectory or pla- |

:ce it in the collection basket. Thank you!

I Witamy serdecznie w naszej wspélnocie i zachecamy do oficjalnego zapisania sie do !

I parafii. Prosimy o wypetnienie formularza i przestanie go do parafii lub wrzucenie podczas

I kolekty niedzielnej. Dziekujemy!

| New Parishioner (Nowy parafianin) /___ Address Change (Zmiana adresu)

1 Name:

: Street Address:

: City/Town: State:  Zip Code:

: Phone: Cell:

: E-mail:

' ____Please send offering envelopes in the mail /____| prefer to use On-line giving



MASS SCHEDULE - INTENCJE MSzy SWIETYCH

SATURDAY, FEBRUARY 13

Vigil of the 6th Sunday in Ordinary Time

3:30 PM - The Rosary

4:00 PM

1. $p. Jozef Kurkiewicz - int. Aniela Jankowska

2. $p. Paul Wassel - int Son and Daughter

3. Health and God’s graces and blessings for our family
4. $p. Thomas Stachura - int. Eileen and Richard Dunn

6TH SUNDAY IN ORDINARY TIME - FEBRUARY 14, 2021
6 NIEDZIELA ZWYKLA - 14 LUTEGO, 2021

8:00 - $p. Joseph i Janina Siudak - int. rodzina

9:30 - 1. $p. Daniel and Shawn Coakley - int. Sister Karen
Coakley
2. For the grace of health, God’s blessing and the
protection of Our Lady of Czestochowa for Fr. Ted - int.
Eileen and Richard Dunn

10:30 - Rézaniec

11:00:

1. $p. Michat Bober (2 rocznica) Jozef, Tadeusz i zmartych z

rodziny Boberéw - int. syn Grzegorz

2. O Btogostawienstwo Boze i powr6t do zdrowia dla Stawka

Kurpiewskiego - int. Rita Seligowski

3. $p. Danuta Maria Deptuta - int. corka Bogusia z rodzing

4. $p. Janina i Wtadystaw oraz Andrzej Kozaczka - int. Jolanta

zrodzing

5. O taske zdrowia Boze btog. moc Ducha Swietego i opieke

Matki Najsw dla Emi, Ani, Jimy, i Emilki - int. babcia

6. Sp. Mieczystaw Konopka (zmart w Polsce) - int. brat Antoni

z rodzing

7. $p. Antoni Chrzanowski - int. Alina Kowalczyk

8. $p. zmartych z rodziny Jakubanis - int. Genowefa Jakubanis

9. $p. Mark and Kazimierz Nowak - int. rodzina

10. O zdrowie, sity i wytrwatos¢ dla Clarence

11. sw. Czestawa Wiszowata (zmarta w Polsce)

12. $p. Marek Macko - int. zony z rodzing

13. $p. Teresa Ustach - int. siostra z rodzing

14. $p. Bozenna Wisniewski - int. przyjaciot ze wspdlnoty

Metanoia

15. O Boze dary dla taty Walentego w dniu imienin - int. crka

zrodzing

16. O Boze taski i $wiatto Ducha Sw. dla Kasi i Mariusza z

okazji urodzin

MONDAY, FEBRUARY 15

6:30 AM - Sp. Daniel Wassel - int. Brother and sister

6:30 PM - $p. Henryk Wielechowski i Marian Bienkowski oraz
zmartych z rodzin Wielechowskich i Bienkowskich - Beata z
rodzing

TUESDAY, FEBRUARY 16

6:30 AM - $p. Elizabeth Tarasiak (month’s mind) - int.
Genowefa Jakubanis

6:00 PM - Adoracja i Modlitwa Uwielbienia prowadzona przez
wspélnote Metanoia

AsH WEDNESDAY, FEBRUARY 17
SRODA POPIELCOWA, 17 LUTEGO

6:30 AM - All Souls Day Intentions / Za Wypominanych
8:30 AM - (Pol/Eng) Intention known to God
4:00 PM - Prayer Service with Distribution of the Ashes. (No
Mass)
6:30 PM - (Pol/Eng) $p. Henryk Jankowski - int. dzieci i
rodzina

THURSDAY, FEBRUARY 18
6:30 AM - For Parishioners / Za Parafian

FRIDAY, FEBRUARY 19

6:30 AM - Intention known to God

3:00 PM - Chaplet of Divine Mercy and adoration

5:30 PM - Stations of the Cross in English

6:30 PM - Droga Krzyzowa i Msza sw.

$p. Wiestaw Pietrzak i Wtadystaw Zera oraz zmartych z rodzin
Wielechowskich i Zeréw - int. Beata z rodzing

SATURDAY, FEBRUARY 20
7:00 AM - Intention known to God

Vigil of the 1st Sunday of Lent
3:30 PM - The Rosary
4:00 PM
1. $p. Piotr Sobocinski - int. Daughter Elzbieta and Family
2. $p. Sister M. Aquila, Br. Emmanuel, Frank and Napoleon
Bartosiewicz - int. Family
3. $p. Mary Brzozowski (anniv.) - int. children Val and Stan
4. $p. Mary C. (Rykoski) Connors - int. Brenda and Barbara

1T SUNDAY OF LENT - FEBRUARY 21, 2021

1 NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU - 21 LUTEGO, 2021
8:00 - $p. Marianna i Miron Ostrowscy - int. rodz.

Raczkowskich

9:30 - $p. Zofia i Stanistaw Gleba - int. Son and Family
10:30 - Rézaniec
11:00:
1. $p. Stanistaw Piascik - int. Halina i Stanistaw Wasiewicz
2. O zdrowie i Btogost. Boze dla ks. Tadeusza Stachury z ok.
urodzin - int. Rodzina R6zancowa
3. $p. Jan Drozdowski - int. zona i dzieci
4. O taske zdrowia, Boze btogost. i opieke Matki Najsw. dla
Iwonki i Darka - int. Mama
5. $p. Mieczystaw Konopka - int. Koto Zywego Roézanca
6. $p. Antoni Chrzanowski, Marianna i J6zef Chrzanowski - int.
Alina Kowalczyk
7. $p. Antoni Chrzanowski (30 dzien po $mierci) - int. cioci i
wujka
8. O zdrowie i opieke Bozg dla coérek i wnuka - int. Jan
Parzych
9. O zdrowie i potrzebne taski dla Justyny Mazierkowskiej - int.
kolezanka ze wspdlnoty Metanoia
10. $p. Maryla Deptuta - int. siostry z rodzing
11. O Boze btogost., opieke Matki Bozej., wzrastanie w
Swiattosci Ducha $w. dla Joanny Popielarczyk z okazji urodzin
- int. Przyjaciele
12. $p. Antoni Wojciechowicz - int. rodzina

We share the pain of less with the family and friends of
Sp. Bozenna (Rossa) Wisniewski, 79
May she rest in peace....

Wieczne odpoczywanie racz jej dac¢ Panie...




PRAISED BE JESUS CHRIST!
6TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

“Brothers and sisters, whether you eat or drink, or whatever
you do, do everything for the glory of God.”

(1 Corinthians 10:31)

Do a quick check of your priorities. Where does God rank in
that list? If He’s not first, you have some work to do. Putting
God first in everything helps us from putting other “gods” (like
our pride, ego, money and possessions) before God. Before
making a decision, ask yourself, “Am I doing this for the glory
of God or for the glory of me?”

WEDNESDAY - 6:30 PM (Polish) - Mass and Novena to Our
Lady of Perpetual Help and St. John Paul II. Prayer requests
printed clearly in English or Polish may be placed in the box at

the main entrance to the church or emailed to
rectory(@olcworcester.com.
® =m ASH WEDNESDAY, February 17,

' marks the beginning of the Season of
Lent. This is a time of preparation for
A the most important Feast that we
> M celebrate in the Church the
u Resurrection of the Lord. We do this
by meditating on the Passion of the
Lord and participating in Lenten services such as the Stations
of the Cross, attending a Retreat, and Penance Service, and
performing good deeds. The Gospel reading for Ash
Wednesday reminds us of the three most important works that
we should practice in our lives: Prayer, Fasting, and
Almsgiving.
On Ash Wednesday we observe fast and abstinence.
Fasting means having only one full meal. According to one’s
needs and to maintain strength, two smaller meatless meals are
permitted. They should not together equal one full meal. Eating
solid foods between meals is not permitted. Liquids including
milk and juices are allowed.
Catholics from age 18 through age 59 are bound to fast.
Invalids, pregnant women and nursing mothers are exempt.
Abstinence on all Fridays of Lent, and on Ash Wednesday. No
meat may be eaten on days of abstinence. Catholics 14 years
and older are bound to abstain from meat on these days.
Again, invalids, pregnant women and nursing mothers are
exempt.
On Ash Wednesday as a sign of repentance, we receive ashes
on our foreheads. Distribution of Ashes will take place at all
of the Masses: 6:30, 8:30AM (bilingual) & 6:30PM
(bilingual) and at the prayer service at 4:00 PM.

WEDNESDAY

FRIDAYS OF LENT
During Lent we are invited to spent some extra time in prayer,
especially on meditating the Passion of our Lord.
On Fridays of Lent our schedule will be as follows:
= 06:30AM - Mass in English
= 3:00PM - Exposition of the Blessed Sacrament, Chaplet of
Divine Mercy and adoration until 7:00PM
= 5:30PM Stations of the Cross in English
= 06:30PM Stations of the Cross in Polish
= 7:00PM Mass in Polish
Beginning from 5:30PM, one priest will be available for
confessions.

PARTNERS IN CHARITY APPEAL
The annual Partners in Charity Appeal is being conducted in
our parish earlier then usual this year. It has started at the
beginning of January and will conclude by March Ist.
Many of us received a letter with a donation / pledge card.
They are also available at the parish office or in church.
Please keep in mind that you can also make your donation
online on www.partners-charity.net. Just make sure to include
our parish name, so we can receive credit. Also on this website
you can find a video and more information about the appeal.
We have collected $ 19,568.11 so far from 76 donors. Our
goal remains the same: $46,500.
On behalf of our Bishop I thank you in advance for your
generosity and every gift you will be sending. Partners in
Charity, formerly known as the Bishop’s Fund, is the Annual
Appeal for the Diocese of Worcester, serving 27 charitable,
educational, and pastoral ministries.
Later this year, we will be joining a diocesan Capital Campaign
called Legacy of Hope. The last time a similar campaign was
conducted was 20 years ago.

COLLECTION FOR PRIEST RETIREMENT

This Wednesday we begin Lent, a time of deepened prayer,
penance and almsgiving. This year we ask you to consider
supporting the Ash Wednesday Collection for the retirement
costs of our diocesan priests as part of your Lenten
Program. Our 50 retired priests have faithfully served us in our
parishes across the diocese, often until the retirement age of 75
or older. Now, in their later years we can express our thanks
and ease their concerns by supporting this Ash Wednesday
Collection. On behalf of our retired priests we thank you for
your support.

40 DAYS FOR LIFE
CAMPAIGN Thagilly

Abortion is the most important
social issue of our time. For what
other issue involves the massive
killing of innocent human beings?
There have been over 63 million
deaths from abortion since 1973. Clearly, every other issue is
secondary to the abortion issue.

Since it is the most important issue, it is where we should be
concentrating our charitable efforts. And let us talk to others of
good will to get them involved. No one should be standing on
the sidelines. No one should be too busy to help the cause in
some way.

Jesus said, "Truly I tell you, whatever you did not do for one
of the least of these, you did not do for me." (Mt 25:44).

And who could be considered more of "the least" than babies in
the womb? Let us re-dedicate ourselves this year to work and
pray even harder to end the horror of abortion. The Spring/
Lenten Campaign of 40 Days for Life will begin this Ash
Wednesday, February 17th.

Once again, our parish has made a commitment to vigil across
the street from Planned Parenthood, 470 Pleasant Street in
Worcester, for the next 6 Wednesdays from 1 - 7:00pm. Please
consider signing up for an hour or two of peaceful,
prayerful public vigil asking the Lord to end the evil of
abortion and for the conversion of the abortion workers and
their patients. Sign up sheets are available on the table at the
side entrance to church.



https://partners-charity.net/

ZAPRASZAMY do uczestnictwa w nabozenstwach w na-

szym koSciele. Ponizej przypominamy wazne zasady, kt6-

rych jesteSmy zobowiazani przestrzegaé:

= Kazdy musi mie¢ zakryte usta i nos.

= Jestesmy zobowigzani zachowac tzw. dystans spoleczny — 6
stop (2 metry). Nie dotyczy to rodzin.

= Komunia Swigta jest udzielana na reke. Przed przyjeciem Ko-
munii $w. dezynfekujemy rece.

= Powinni$my unika¢ kontaktu fizycznego. Nie ma podawania
reki na znak pokoju, lub po Mszy $w.

= Nie bedzie kolekty. Koszyki na ofiary beda umieszczone przy
wyjsciu. Zachgcamy do korzystania z online giving. To bardzo
proste, bezpieczne i dla nas pomocne.

Wszystkich, ktérzy nie czujg sie dobrze, lub majg sympto-
my grypy prosimy o pozostanie w domach i faczenie si¢ z
nami za posrednictwem Internetu.

Przypominamy tez o dyspensie od obowiazku uczestniczenia we
Mszy $w., ktora obowiazuje, jak na razie, do pierwszej niedzieli
Wielkiego Postu 2021, czyli 21 lutego.

DZIEKUJEMY za systematyczng pomoc i ofiary skladane
na utrzymanie parafii w tym trudnym czasie pandemii. Dzig-
kujemy tez za korzystanie z On-line giving!

NA ZYWO Z NASZEGO KOSCIOLA
Transmisje Mszy $w. z naszego koSciota za posrednictwem
kanatu YouTube: www.olcworcester.com. odbywaja si¢ w
sobote 0 godz. 4:00 pm oraz niedziel¢ o godz. 9:30 w j. an-
gielskim i 11:00 w j. polskim. Transmitujemy takze wszyst-
kie wieczorne nabozenstwa.

Ceiling restoration continues. Due to a number of cracks
(visible from the scaffolding) large parts of this section of
the ceiling had to be removed and then replaced layer by
layer. Drying time may be longer then expected and so
the conclusion of the project may be delayed.

MASS ATTENDANCE GUIDELINES
Regulations and guidelines we need to respect and observe
as we come to the church:

e Everyone must wear a mask or face covering.

e We are required to maintain a 6-foot social distance
(except immediate family members).

e Communion is distributed only in the hand, and with the
use of hand sanitizer.

e There is no collection during the Mass, however collec-
tion baskets are available at the entrances. We encourage
you to sign up for online giving on our website. It’s easy,
safe and convenient.

e All physical contact should be avoided, like shaking
hands at the sign of peace or at the end of Mass.

Because older adults and those with underlying health
conditions continue to be advised to avoid public assemblies,
the suspension of the obligation to attend Mass on Sundays
will remain in effect until the First Sunday of Lent of 2021
(February 21st).

WE CONTINUE LIVE STREAMING Weekend Masses:
Saturday Vigil at 4:00 pm, Sunday 9:30 in English and
11:00 in Polish and all weekday evening devotions.

Please go to www.olcworcester.com to watch live and par-
ticipate in Mass.

THANK YOU VERY MUCH FOR YOUR CONTINUED
SUPPORT. Thank you for using our online giving system
for your weekly donations, for mailing them to us or dropping
them off at the rectory mail box. God Bless you!

CCD - RELIGIOUS EDUCATION
NAUKA RELIGII - CCD

PLEASE NOTE changes (in red)

CCD classes in February for 8th grade:
o February 15th - NO CCD classes - Winter Vacation
e February 22nd - online

CCD classes in February for 9th grade:
e February 15th - NO CCD classes - Winter Vacation
e February 22nd - online

CCD classes in February for 10th grade:
e February 15th - NO CCD classes - Winter Vacation
o February 22nd - in the rectory

CCD classes in February for 11 GRADE:
e February 15th - NO CCD classes - Winter Vacation
o February 22nd - in the church

For questions please contact Agata Hannoush:
agata@olcworcester.com or text 508-615-2639

Wszelkie pytania prosimy kierowa¢ do
Agaty Hannoush: agata@olcworcester.com
albo text 508-615-2639

Rehglous ucation



https://olcworcester.com/giving
https://olcworcester.com/
https://olcworcester.com/
https://olcworcester.com/giving

NIECH BEDZIE POCHWALONY
JEZUS CHRYSTUS!
6 NIEDZIELA ZWYKLA
Po co cztowiek zyje na ziemi? Po to, by wielbi¢ Boga i osia-
gna¢ zbawienie. Ta prawda katechizmowa wydaje si¢ dzi§ ana-
chronizmem, a jednak oddaje istot¢ powotania kazdego czto-
wieka do zycia. Bo czym jest prawdziwe zycie, jesli nie wiel-
bieniem Boga, by On nieustannie mogt przebywaé w sercach
prawych i szczerych (por. modlitwa mszalna)?
Jestem zdrowy czy chory, zyj¢ w dostatku czy biedzie, mam
wokot siebie wielu przyjaciot, czy tez doskwiera mi samotnos¢,
kazda chwile mogg ofiarowac¢ Bogu, by sta¢ si¢ dla niego god-
nym mieszkaniem.
Jego obecnos¢ pomoze mi nie tylko oderwaé sie; od zla, ale z
rzeczy dobrych wyblerac te najlepsze nigdy nie zatrzymujac
si¢ w potowie drogi i nie marnujac czasu na to wszystko, co
nam nie wyjedna wiecznej nagrody (por. modlitwa nad darami)

SRODA - 6:30 PM - Msza $w. i Nowenna do Matki Bozej
Nieustajacej Pomocy i §w. Jana Pawla II.

??" W SRODA POPIELCOWA -
fiC Rrocheuiinsies | w procivemy | Najblizsza Sroda, 17 lutego
e - e 1o jest obchodzona jako Sroda
Popielcowa, ktoéra
- rozpoczyna w Liturgii
g Kosciota nowy okres zwany
{ Wielkim Postem. To czas, w
ktorym przygotowujemy si¢
do dobrego przezycia
najwazniejszej uroczystosci,
jaka $wietujemy w Kosciele — Zmartwychwstania Panskiego.
Czynimy to przez rozwazanie Meki Pana Jezusa, uczestnictwo
w nabozenstwach wielkopostnych jak Droga Krzyzowa i
Gorzkie Zale, uczestnictwo w rekolekcjach wielkopostnych,
sakrament pokuty, dobre uczynki.
W ewangelii Srody Popielcowej Pan Jezus przypomma nam o
trzech najwaznlejszych uczynkach, ktoére powmnlsmy prak-
tykowa¢ w naszym zyciu. Sg to modlitwa, post i jalmuzna.

We Srode popielcowg obowigzuje post $cisly i abstynencja,
czyli trzy bezmiesne positki w ciggu dnia, w tym jeden do syta.
Obowiazuje on tych, ktorzy ukonczyli 18 lat, a nie rozpoczeli
jeszcze 60 roku zycia. Pozostatych, ktorzy ukonczyli 14 lat
obowiazuje abstynencja od pokarméw migsnych. Abstynencja i
post $cisty nie obowiazuja chorych, inwalidow, kobiet w cigzy
i matek karmigcych.

We Srode popielcowgq przyjmujemy popidél na nasze glowy,
na znak pokuty.

Obrzed ten bedzie podczas Mszy $wigtych: 6:30, 8:30 (Pol/
Eng)) rano oraz 6:30 wieczorem (Pol/Eng). Dodatkowo,
nabozenstwo Stowa Bozego z obrzgdem przyjecia popiotu,
bez Mszy $w. bedzie o godz. 4:00 po potudniu.

ZBIORKA NA DIECEZJALNY FUNDUSZ

EMERYTALNY KSIEZY
Poczawszy od tego roku, we Srode Popielcowa bedzie kolekta
przeznaczona na DleceZJalny Fundusz Emerytalny Ksigzy. Bi-
skup McManus, zwraca si¢ z prosbq o wsparcie tego funduszu,
ktéry ma pomdc w zapewnieniu opieki medyczneJ i 1nnych
$wiadczen, emerytowanym ksiezom naszej diecezji, ktorzy
stuzyli wiernym przez wiele lat, do czasu odej$cia na emerytu-
re, najezescie] w wieku 75 lat lub nawet pozniej. Bog zaptaé za
kazda ofiare.

PIATKI WIELKIEGO POSTU

W Wielkim Poscie Koscidt zacheca nas do po§wigcenia wigcej
czasu na modlitwe, szczegolnie na rozwazanie Mgki Panskiej.
Zapraszamy wszystkich chetnych do udzialu w nabozen-
stwach Wielkiego Postu w naszym koS$ciele. W kazdy pia-
tek:
= 6:30AM Msza $w. w. angielskim
= 3:00PM Wystawienie Najswigtszego Sakramentu, Koronka

do Mitosierdzia Bozego i adoracja do godz. 7:00 PM.
= 5:30PM Droga Krzyzowa w j. angielskim
= 6:30PM Droga Krzyzowa w j. polskim
= 7:00PM - Msza §w.
Ponadto, od godz. 5:30PM jeden z kaptanow bedzie obecny w
konfesjonale.

NIEDZIELA - Gorzkie Zale - po Mszy $w. o godz. 11:00.
40 DAYS FOR LIFE (40 Dni dla
Zycla) Jest migdzynarodowa kampa- !
nig majacg na celu zakonczenie pro- > |
cederu aborcji, czyli zabijania dzieci 4U
nienarodzonych. Kampania polega na
modlitwie, postach, pokojowych czu-
waniach przed klinikami aborcyjny-
mi.

W zblizajagcym si¢ Wielkim Poscie pragniemy po raz kolejny
uczestniczy¢ w tej inicjatywie. Rozpoczynamy we Srode Po-
pielcowa, 17 lutego.

Nasza parafia proszona jest o udzial we $Srody w godzinach
1:00 do 7:00 wieczorem. Prosimy o Wasze zaangazowanie i
swiadectwo. Od roku 1973, kiedy to w USA zalegalizowano
aborcje, zamordowano ponad 63 miliony dzieci nienarodzo-
nych. Dzieci nienarodzone nie mogg si¢ same broni¢, potrzebu-
ja nas, abySmy przemowili w ich imieniu.

DAYS
FORLIFE |

PARTNERS IN CHARITY |

PARTNERZY DOBROCZYNNOSCI
Doroczna, diecezjalna zbiorka na Partners in Charity
(Partnerzy dobroczynnosci) w naszej parafii juz si¢ rozpoczeta
i potrwa do pierwszego marca.
Wigkszos¢ z nas otrzymala pocztg listy z gotowa forma do zlo-
zenia ofiary. Koperty sa juz dostepne takze w kosciele lub w
biurze parafialnym. Ofiary mozna tez sktada¢ online:
www.partners-charity.net. Prosimy przy tym pamietaé, zeby w
odpowiednim miejscu wpisa¢ naszg parafie, aby ofiara byta
zapisana na nasze konto. Do tej pory 76 rodzin / parafian
ztozylo $19,568.11. Nasz cel si¢ nie zmienit i wynosi $46,500.
Z gory dzigkujemy za kazda ofiare, ktora przyczyni si¢ do wy-
pehienia przez nasza diecezje¢ jej misji charytatywnej, pastoral-
nej i edukacyjne;.
Przyspieszenie obecnej zbiorki wynika stad, ze w pozniejszych
miesigcach bedziemy bra¢ udziat w diecezjalnej Capital Cam-
paign. Ostatni raz taka kampania miata miejsce 20 lat temu.

ZASADY ZACHOWANIA 17421741 50T - prosimy, szanujmy zdrowie swoje i bliskich

©C 0 ® 0

CIAGLE MIEJ ZNAK POKOJU ZACHOWAJ DYSTANS PROPONUJEMY, ABY
ZASONIETE PRZEKAZMY SOBIE 2 METROW (TAKZEPOCZAS ~ KOMINIE SWIETA
\_ USTA ORAZ NOS SKINIENIEM GEOWY  PROCESJI KOMUNII SWIETEJ)  PRZYJAC NA REKE



https://partners-charity.net/

ALCOHOL But this year, we are offering a program to help us
ABUSE AND all to develop our spiritual lives, to improve our personal
ADDICTION lives as we learn about a topic that affects us all—alcohol

abuse and addiction. We have all experienced alcohol
This Wednesday, Fe- abuse or addiction of some sort in our own lives, or the
bruary 17, is Ash Wed- lives of people we love. There are some misconceptions
nesday and the start of surrounding this issue, as well as thoughts or beliefs that
the Lenten Season. For might actually prevent us from seeking information and
Catholics, it is a time of help in dealing with the topic. We may wonder what is

increased prayer, pe-
nance or fasting, and almsgiving. Lent offers us all a time
to slow our lives down and to focus on our spiritual con-
dition—our spiritual growth—our spiritual health.

During this time, most people pray a little more
privately, and also publically by attending an extra daily
Mass, the Stations of the Cross and/or Gorzke Zale. Many
people practice some form of mortification by giving up a
substance that gives them pleasure, like sweets, smoking,
drinking, etc. as a form of penance or fasting. Others fast
from gossiping, texting or answering the phone when at
meals or with family members or friends. Most people
also make donations to charities. As you can imagine, we
your priests, encourage all our parishioners to do these
things.

the difference between drinking too much, drinking too
often, and being an alcoholic.

We may believe that addiction deals only with drugs.
We may think that alcohol abuse and addiction is a moral
failure—a sin, or a lack of will power. Some defend their
right to abuse a substance or some behavior by saying
they are not hurting anyone. Over the weekends of Lent,
we will address these issues and others in our bulletin.
We ask that you read the articles and discuss them with
your family and friends to learn more about this topic that
affects us all, and to become more comfortable in openly
discussing the issue of alcohol abuse and addiction.

NADUZYWANIE
I UZALEZNIENIE OD ALKOHOLU

We srode, 17 lutego, jest Popielec i poczatek Wielkiego Po-
stu. Dla katolikow jest to czas wzmozonej modlitwy, pokuty,
postu i jatmuzny. Wielki Post powinien by¢ szansa na spoj-
rzenie na nasze zycie, rowniez w tym wymiarze duchowym i
skupienie si¢ na naszym duchowym wzroscie - naszym du-
chowym zdrowiu.

W tym czasie wielu z nas modli si¢ wigcej prywatnie, a tak-
ze we wspolnocie, uczestniczac w dodatkowej codzienne;j
Mszy $w., Drodze Krzyzowej, Gorzkich Zalach. Wiele 0sob
praktykuje jaka$ forme umartwienia, rezygnujac z roznych
przyjemnosci i uzywek, takich jak stodycze, palenie, picie
alkoholu itp. Inni unikaja plotkowania, wysytania SMS-6w
lub odbierania telefonéw podczas positkow z rodzing lub
przyjaciotmi. Wiekszo$¢ ludzi przekazuje rowniez darowi-
zny na cele charytatywne.

Kaptani w kosciotach zachgcajg do tego wszystkich swoich
parafian.

W tym roku pragniemy rowniez zaoferowa¢ program, ktory
pomoze nam wszystkim rozwing¢ nasze zycie duchowe, po-
prawi¢ nasze zycie osobiste, w zetknigciu z problemem, kto-
ry dotyka nas wszystkich - naduzywaniu alkoholu 1 uzalez-
nieniach.

Prawdopodobnie wszyscy spotkaliSmy si¢ z naduzywaniem
lub uzaleznieniem od alkoholu w swoim zyciu lub w zyciu

ludzi, ktorych kochamy. Istnieja pewne niejasnosci dotycza-
ce tej kwestii, a takze postawy lub przekonania, ktore moga
faktycznie uniemozliwi¢ nam szukanie informacji i pomocy

w poradzeniu sobie z tym tematem.

Mozemy si¢ zastanawiac, jaka jest roznica migdzy nadmier-
nym piciem, zbyt czestym piciem a byciem alkoholikiem.

Mozemy sadzi¢, ze uzaleznienie dotyczy tylko narkotykow.
Mozemy mysle¢, ze naduzywanie i uzaleznienie od alkoholu
to moralna porazka - grzech lub brak sity woli.

Niektorzy bronig swojego prawa do naduzywania substancji
lub jakiego$ zachowania, méwiac, ze nikogo nie krzywdza.

W weekendy Wielkiego Postu bedziemy omawiac te i inne
kwestie w naszym biuletynie. Zachgcamy do lektury tych
tresci, ktore moga okazac si¢ pomocne w sytuacji zetknigcia
si¢ z problemem.

Niech rozpoczynajacy si¢ Wielki Post bedzie okazjg podej-
mowania dobrych postanowien i do modlitwy za wszystkich
zmagajacych si¢ z uzaleznieniami 1 ich rodzin.




February 11, 2021
My dear brothers and sisters in Christ,

For more than a half century,

the Collection for the Church in La-
tin America has been a sign of the
solidarity of the Church in the United
States with the Church in Latin Ameri-
ca and the Caribbean.

In the mountains of northeastern Co-
lombia, on the border with Venezuela,
the Diocese of Ctcuta has been a mi-
gration point for needy Venezuelan
refugees coming in search of food, me-
dicine, and daily necessities. For seve-
ral years, the diocese’s welcome cen-
ters have served more than 1,000
meals each day to hungry migrants.
The primary center, at Casa de Paso
Divina Providencia, has been ad-
dressing the needs of these refugees
with diocesan resources as well as assi-
stance from local businesses, charities,
and parishes.

The Collection for the Church in Latin
America, in solidarity with these vul-
nerable refugees and the local diocese
serving them, provided much-needed
assistance to ensure that Casa de Paso
Divina Providencia can continue its

work of hospitality and mercy. Your
contribution to the collection not only
supports and sustains these invaluable
efforts but also allows you to stand in
closer unity with refugees and those
serving them. This is but one example
of how this collection empowers the
faithful of Latin America and the Ca-
ribbean to deepen their faith and share
it with each other and the world.

A significant portion of this collection
is also used to assist in the ongoing
efforts of our local Diocesan Hispanic
Ministry, which serves the large num-
ber of Hispanic and Latino Catholics
who are now in the Diocese of Worce-
ster. It is gratifying to see the life of
faith flourishing in these parish com-
munities as their faith life enriches us
all.

I encourage you to respond to the na-
tional theme to “Share your Faith” by
supporting the special Collection for
the Church in Latin America on the
weekend of February 21. Please be
assured of my appreciation for your
generous response.

With every prayerful best wish,
I remain,

Sincerely yours in Christ,

+ bt e

Most Reverend Robert J. McManus
Bishop of Worcester

SUNDAY COLLECTION KOLEKTA NIEDZIELNA
WEEKEND OF FEBRUARY 7, 2021

REGULAR COLLECTION
MONTHLY MAINTENANCE
RENOVATION FUND
CATHOLIC HOME MISSIONS
ALL SOULS DAY / WYPOMINKI

$ 5,297.00 - Incl. $1,398.00 online
$ 2,133.00 - Incl. $335 online

$ 1,094.50- Incl. $ 317.50 online
$ 48.00

$ 5.00 - online

Thank you for loving and supporting your parish. GOD BLESS YOU!
Dziekujemy za wszystkie ofiary na potrzeby naszej parafii. BOG ZAPLAC!

Sign up for Online Giving at www.OlcWorcester.com.
It's easy safe and convenient!

Parish >

?;Giving

—SIGN UP FOR ELECTRONIC GIVING—

BUILDING RENOVATION FUND
FUNDUSZ REMONTOWY

Thank you to all who continue to contribute to our
Building Renovation Fund. God bless you!

Last week we received donations from the follo-
wing families, including online donations.

Drziekujemy za wszystkie ofiary na Fundusz
Remontowy. W ostatnim czasie ofiary zlozyli:
Name

Armstrong, Stephanie

Bankit, Gregory Sr. and Paula A.
Brennan, Priscilla

Courtney, Donald and Barbara
Currier, Robert and Alice
Ermanski, Robert

Galanek, Eleonora

Galanek, Elizabeth

Horuzek, Jane and Rich
Kaminski, Donald and Linda
Kania, Elizabeth

Klimczuk, Helena

Kohut, Steve and Sylwia
Metanoia, OLC

Niewiera, Rita

Polek, Father Richard

Rohde, James and MaryAnn25
Rogacz, Stanley

Sagan, Gregor and Marta
Savaria, Gretchen and Matthew
Seman, Edward

: 1HIE
;i ~

Under Renovation

SECOND COLLECTION
NEXT WEEKEND
T1ca

Ch

D A

Pomoc dla Ameryki Lacinskiej

For a Statement of your 2020
contributions to the parish,
please call Jane: 508-755-5959
or e-mail: jane@olcworcester.com.

Zbliza sie okres rozliczen podatkowych. W
celu otrzymania zaswiadczen o wysokosci
ofiar ztozonych na parafie, prosimy o kon-
takt z kancelariq parafialna: 508-755-
5959 albo jane@olcworcester.com



https://giving.parishsoft.com/App/Giving/our34w224
https://giving.parishsoft.com/App/Giving/our34w224
mailto:jane@olcworcester.com
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Our Lady of Czestochowa
| Catholic Church

Founded 1903
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ZAPISY DO PARAFII BAPTISM. Saturday_ or Sl_Jnday.
. . . . L Please call the Parish Office to
Witamy nowych parafian. Zachgcamy tez wszystkich do oficjalnego zapisania si¢ do make arrangements.

naszej parafii. Wystarczy wypehic forme z pierwszej strony biuletynu, lub na nasze;j

stronie www.olcworcester.com. CONFIRMATION. Students in the

th :
Parafia zyje dzieki Twojej obecnoSci, wierze, milo$ci oraz ofiarowaniu swojego 117 grade of High School or CCD
Program can receive the Sacrament

czasu, zdolnosci i pomocy materianej. of Confirmation. Any adult wishing
Prosimy pamie¢taé, ze tylko praktykujacy i zapisani do parafii katolicy moga pekié —
Ny et p ! - 2 to be confirmed should contact
rol¢ rodzicow chrzestnych, Swiadkow Bierzmowania lub moga uzyska¢ potrzebne | |4 o Rectory
w tym celu zaswiadczenie (sponsor certificate). )

DZIEKUJEMY ZA KORZYSTANIE Z KOPERT PARAFIALNYCH SACRAMENT OF MARRIAGE.
Proper preparation for marriage re-

LUB SYSTEMU ONLINE GIVING, quires one year's notice
o oraz za kazda_l ofiare ziozo_na na potrzeby parafn._ Bog zaptad! . o Eleren eariEet e Beidn Ot o
Dziekujemy réwniez za ofiary na parafie skladane przez rodzine, krewnych i przyjaciét go to www.worcesterdiocese.org/
. BZ ?(kagl potgrzltlabu kl:)gos bI|§§iego. N marrige-preparation for more details.
atko Boska Cz¢stochowska - madl si¢ za nami! SACRAMENT OF THE SICK. For
those of advanced age or hospital-
PARISH MEMBERSHIP ized, call the rectory to arrange visit-
ation.

We welcome new members. To join, just complete the registration form on the
front page of this bulletin, then drop it in the collection basket or mail it to the CHRZEST Prosimy o kontakt z

rectory. You can also register online on www.olcworcester.com Kancelarig Parafialng w celu uzgod-
Our Parish depends on your presence, faith, love nienia szczegotow.
and the sacrifice of your time, talents and treasure. BIERZMOWANIE Do sakramentu

Please keep in mind that only registered, active parishioners (registered to any par- bierzmowania moga przystapié ucz-
ish) are eligible to receive a sponsor certificate in order to serve as a sponsor for the | | ~.0uie 11 Klasy Szkoty Sredniej lub
sacraments of Baptism and Confirmation. CCD oraz osoby starsze.

SAKRAMENT MALZENSTWA Nar-
zeczeni powinni powiadomi¢ Parafie
0 zamiarze zawarcia matzenstwa na
ok. jeden rok przed terminem.

THANK YOU FOR USING THE PARISH ENVELOPES AND ONLINE GIVING,
and for all your donations to our church.
God Bless you!
| would also like to thank you for remembering your parish with memorial offerings on the
occasion of the death of your loved ones and when you make your wills, bequests and SAKRAMENT CHORYCH Prosimy
testaments. o kontakt z Kancelarig Parafialng w

Our Lady of Czestochowa, Pray for us ! celu umoéwienia wizyty.

Jezeli chcesz otrzymywac¢

We Iove h aVi N g yo u a S biuletyn parafialny

i inne informacje na swoj
email lub telefon,

. a rt Of O U r fI OC k ! zarejestruj si¢ uzywajac

Let’s keep in touch! Get weekly bulletin and updates via email or text. |ERESEEAJIFAALS Y MIE

Two ways to register: 1. www.flocknote.com/olcworcester 2. Text: olc to 84576




CARE for THOSE
WHO HAVE CARED for YOU

e e ]

As a young priest, Father Paul

O’ Connell baptizing a newborn,
top. Even though retired, be is still
active in the Diocesan Tribunal,
above.

Please make your check payable to:
AsH WEDNESDAY COLLECTION

or visit worcesterdiocese.org to make
a secure donation to this collection with

a credit card.

When a Diocesan priest is ordained, he makes a lifelong
commitment to serve the needs of the faithful in the
Diocese of Worcester. In return, the Diocese makes

a commitment to the priest to provide for his basic
well-being during his lifetime, including retirement.

AsH WEDNESDAY
COLLECTION
Support Our Retired Priests

Father John Gee blesses a
garden, at right, and the
Kateri Tekakwitha Senior
Housing facility on the
parish grounds, below.

e a .. o

Diocese of
Worcester

Diocese of Worcester, 49 Elm St., Worcester, MA 01609 ¢ development@worcesterdiocese.org ® 508-929-4366 e worcesterdoicese.org




FACE OF L

CHRIST

Our agencies and ministries
are faces of hope to so many
people in need during this

pandemic

Have you ever
seen posters

of The Face:
Jesus in Art,
made up of a
mosaic of faces?
[t is a striking
technique

that makes an
important point. By baptism we are
all called to be the face of Christ,
offering hope to those in need
through works of prayer, charity
and education. As individual
Catholics we join fogether with the
mission of the Church. And it is the
reason for the annual Partners in
Charity Appeal in the Diocese of
Worcester

Our agencies and ministries are
faces of hope to so many people
in need during this pandemic. As
Bishop McManus so often points

ut, “We do not do this for Catholics
only; we help others in need because
we are Catholic.”

Consider these
examples of how, in
times of crisis, people
find hope when they
furn to the Church and
its charitable programs.

CATHOLIC CHARITIES

According to Maydee
Morales, Director of
Emergency Services at

Diocese of Worcester, 49 EIm St., Worcester, MA 01609 ¢ development@worcesterdiocese.org * 508-929-4366 ¢ Partners-Charity.net

ISEMINARIANSLL =

DIOCESE of WORCESTER

LIVE on Facebook

Catholic Charities, “the difference
today for families is that those
who were not in crisis before or
were dble to maintain stability

in their home life are
now facing crisis due fo
unemployment from the
pandemic. They have
never had to navigate
the system for help with
food, rent assistance or
other forms of aid. We
are grateful that our
case managers in the
area offices of Catholic Charities
can assist them to find the help
they need so that they do not
despair."

RELIGIOUS EDUCATION

Families with children in religious
education programs have also
faced new challenges since the
pandemic restrictions began. “This
has been a very dark time, but
working with children at home
even on programs such as ZOOM
with the parent in the room gives
an opportunity to discuss important
questions," said Mary Pat Heelan,
associate director of the Office of
Religious Education.

“For example, where
do we find hope in the

darkness? Or, what can
Jesus do in this very
difficult time?¢ Many
parents have written
that this is the first fime
they've had these kinds
of discussions with their
children in the home,
the domestic church,

'RELIGIOUS ED

I/] /

‘YOUNG ADULT MI

T

(CATHOLIC CHARITIES

which has been a great blessing for
our children."”

YOUTH MINISTRY

"We were talking about the
suffering of Christ on the cross

in a small group discussion for
teens, and it suddenly clicked
for one of the participants,” said

Tim Messenger, Director of Youth
and Young Adult Ministries. "She
realized that our suffering can have
meaning when it is united with

that of Christ on the cross. Christ
accompanies us in our suffering so
that we may find hope."

CATHOLIC SCHOOLS

“"As a Catholic school teacher

| can help our students through
the pandemic, in part because
we can pray with them and also
be with them in person at school
so that there is some stability and
structure in their daily routine,”
said Stephanie Nordahl, third-
grade teacher at St. Peter Central
Catholic Elementary School in
Worcester. "We turn fo Jesus as a
class and pray for special intentions
that the students may be worrying

about."
CONTINUED ON BACK
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DIOCESE of WORCESTER

Make your gift to the
Partners in Charity
Appeal today!

In your parish

Pass in your envelope
during In-Pew Sunday

Direct mail

Partners in Charity
49 Elm St.,
Worcester, MA 014609

Online
Partners-Charity.net

Text your
Donation

@Q

Text the word donate to
84576 to access the
online giving page

Callin a Pledge
or Gift
508-929-4366

Partners-Charity.net
for a list of the charities,
ministries and educational
programs that rely on your
generosity

Matching Gifts
See if your company
will match your gift.
Partners-Charity.net/
matching-gifts

Diocese of Worcester
49 Eim $t.
Worcester, MA 01609
development@worcesterdiocese.org
508-929-4366

SEMINARIAN EDUCATION
“Preparing for the priesthood during a
pandemic will make me and my brother
seminarians better priests,” said Derek

Mobilio, a third-year-theology student
from Worcester at St. John Seminary.
“We are in a special moment of grace
when we are in fune with the suffering of
people in our communities and parishes,
and also experiencing great grace in
those moments in the ways we can
reach out to those we serve.”

YOUNG ADULT MINISTRY
“The
pandemic
has posed
challenges
for young
adults,
particularly
in their need
to socialize
and gather
in small communities,” Mr. Messenger
said.

“So we have hosted virtual social gatherings
as well as safe, in person social events and

worship services to help them through the
isolation which can be caused by this
pandemic.”

YOUR PLEDGE

Consider the ways in which you can
pledge or donate to the 2021 Partners
in Charity appeal through your parish or
directly on our online, secure website.

Your pledge is a tangible way to be a

“fuce of Christ’ to the world through your
support of the 27 agencies and ministries
which rely on this appeal for funding each
year. Check out the ways to give on this
brochure or visit partners-charity.net to
learn more.

THANK YOU

How can you make a difference at this
time when you might be stuck at home
due to the pandemic? Mrs. Heelan
advised her own parents, “We can help
out and be part of the mission of the
Church to build the Kingdom of God by
participating in Partners in Charity. We
are all called to spread the Good News
of salvation.”

“I'want to thank our donors to Partners
in Charity who have made such a
remarkable impact on me becoming
a priest,” said Mr. Mobilio *You make

a difference for many people
because of all the souls that |

will someday baptize, all the
confessions | will hear, the
marriages | will witness, and all
the people for whom | will offer a
funeral Mass.”

LIST OF AGENCIES

Charity

e Catholic Charities

* McAuley Nazareth Home for
Boys

e Pernet Family Health Service

* Priests’ Retirement

* Retired Priests Health Ministry

e St. John Diocesan Cemetery
System

e Stewardship and Development

Education

¢ Advanced Studies for Clergy
and Laity

* Catholic Schools Office

* Communications Ministry

e Grant-in-Aid for Schools

» Office of Religious Education

* Ongoing Priestly Formation

e Seminarian Education

Ministry

e African Ministry

e Catholic Campus Ministry

* Hispanic Apostolate

* Minister to Priests

» Office for Divine Worship

» Office of Hispanic/Latino
Ministry

» Office of Marriage and Family

* Office of the Diaconate

* Respect Life Office

e St. Paul Cathedral

* Vocations Office

* House of Studies

* Youth and Young Adult Ministries




Looking to sell or buy a house?
Marcin Kicilinski
REALTOR® MA & CT

774-200-3807
marcin.kicilinski@gmail.com
TH

GROUP
Free home value assessment

EUROPEAN DELI

Barbara Gasiorowska

508 797-1606

23 Millbury Street, Worcester

Polskie wedliny i wyroby miesne,

Catering, Gotowe polskie dania

i potrawy, wybor produktow polskich
i europejskich,
Wysytamy paczki do Polski!

PHOTOGRAPHY

ewakalicka@gmail.com

RICHARD KALINOWSKI

Attorney and Counselor at Law
Harvard Place, Suite 311
35 Harvard St.
Worcester, MA 01609
508-713-1555
rich@kalinowskilawoffice.com

CONTROL, INC.

Since 1963
HVAG/R Contractors

1-877-ACE-TEMP

508-754-9130 WORCESTER, MA

Contact me for a free coverage
rszula Prominski
ead Sales Representative H
estborough, MA 01581 e
08)621-3689, cell:(508)320-0772
%“‘ﬁfﬂym:m'- AUTO | HOME | LIFE
Plumbing, Heating,
Gas Fitting
Boilers-Gas-Oil-Steam
Forced Hot Air

review and no-obligation quote.
10 Turnpike Rd., Suite 201
Irszula.Prominski@LibertyMutual.com
MAREK JANCEWICZ
Licensed, Insured
508-987-5472

Caring for families

Henry-Dirsa Funeral Service

33 Ward Street, Worcester, MA 01610
508-756-8346
Barbara A. Kazmierczak RN, CFSP
www.worcesterfuneral.com

Since 1912, 4
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Open to the Public

Hall Rental Available
CATERED MERCY MEALS
116-120 Green St. (The Canal Dist.)

(508) 753-9612
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INSURANCE AGENCY INC.
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Zawada Insurance
=Agencg

Locally family-owned and operated

131 Millbury Street
Worcester, Ma 01610

Phone (508) 831-0133

Please, patronize
our Bulletin

~ Primary Care ~ Botox ~ IV Vitamin Therapy ~

508-796-9211 * Auburnprimary.com
We speak Polish, Slovak and Czech!

Space available!
508-755-5959
rectory@olcworcester.com
300 / year

www.zawadagroup.com Zapraszamy do wspolpracy! ‘\“\ Sponsors.
. . . . Trusted Thank you!
Providing Auto, Home, Apartment, Three-Family and Business Insurance Since 1989 Choice
MARKETEA L YS1S BC Construction
2 & 3 family homes selling at — 508-410-8842 = Excavating 3 %:
all time HIGH prices ) . = Asphalt Paving y/
($450.,000 (+ or -) b bartekxc@alm.conf} = General Construction :
Bart Cleba_] = [ andscape Construction J.
Call for a FREE estimate Quality Work / Free Estimates
SOPHIE KOZACZKA BO’S CARPENTRY David Hight Phone ggg) g
(realtor) RESIDENTIAL SPEGIALISTS * DECKS * TILE \/\/ O | ax (508) 757-
Cell:774-696-0093 [N RN o C OVE ACCURATY
e-mail kozaczka@kw.com ALL TYPES CARPENTRY * HANDYMAN SERVICES h avi ng you as p art NN fl- &«3"% %
o BOGDAN MITASZKA g B o\
Méwie po polsku I W 508-596-6505 of our flock ST CONTROY
MOWIMY PO POLSKU . ‘ llg::: Soloky hos (sf:;nggg::
P ey ore 2 Aechelics Keep in touch with us
489 Washington Street Suite 202 Vi mail X : :
(&) Ammimora AU I you are interested in
— 27— Accepting New Patients! placmg anAD

to promote your business
and help support our

Please register for parish parish,

Flocknote messaging at: please contact the Rectory

www.olcworcester.com at 508'3)?5'5959
Rejestracja w systemie wiadomosci rectory@olcwomester.oom

z parafii na naszej stronie.



https://auburnprimary.com/
https://olcworcester.flocknote.com/
https://olcworcester.flocknote.com/

